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Hockholm. tryC''kt hoJ!, A. L. Xormnno:. P,oktTp'k~ri-Aktif'bolnJ!', IR7tj. 

Döden i grytan, 

r. 
»Elisa sade till sin tjenare: Satt (ram en slol' 

,gryta och koka ett mos f6r profetemas s611er, 
St! gick en ut pil marken till alt plocka gl'ön

"aker och fann en vild l'a1lkv(t.xt och plockadp deraf 
vildgm'kor, sitt klädesskot fp/Ut, och l<'Om orh skal' del 
i ,grytan till moset; ty de kände del icke, 

Och de "ste det upp fÖl' männerna till alt äla; 
men rätt 80m de rito a f moset, shoeko de och sade; 
Il Doden i grytan, du Gnd .. mall hl Och de hnde del 
icke ata, 

Han ,_ade: "Så halven hft mjiib>; oc il hall Iwstade 
det i grytan, och sade: "Us "pp dt folket, att de må 
ätan, Då var der intet ondt i gry tall» , 2 Kon, 4: 38 41, 

PA Jerikoslättrn, icke IAngt från drn minnesrika 
JordanIIodens vestra strand, låg fÖl' niira tre tusen :Il' 
tillbakn den uråldriga staden Gilgal, hvilken ort ofta 
förekommer i Gamla Testamentets heliga skrifter, • 

Då Josua med Jehovas mäktiga hjelp slagit Is-
raels fiender och genom ett Herrens nådesundeI' fört 
Guds utvalda folk öfver J o1'(lan, val' Gilgal det första 
lägerställe, del' man efter fyra tio års mödor, strider och 
försakel~er hvilade ut och föl' första gången i det för
lofvade landet firade påsken, flminnelsefesten at' Her
reDS trofasta kiirlek, i det Han frälst sitt folk Ill' 11'(i/

domms hus och fört det ut \II' Egypten. 
Under domaretidelI hade l\foabitel'llas konullg, 

efter en öfvel' Israel Vllll1len seger, Anyo upprest af
gudabeliiten i det gamla GilgaJ, men hviJka åt.er ned 
hrötos af profeten Samuel, som del' nt.öfvade sitt. do
mareembete och dit äfven liit föra Herrens förunnds
ilrk, Hiil' v~r r!r.t "fl'en han krönte Kis .on, Rnnl, 
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af Benjamin;; stal\!. till lHal' l~ först,· konn~,g. Yi se 
sit ledes, alt Gilgal var en ort med stora ml1lne~ . 

Under konung Jorams regering ~ans hllr .. en 
skola af egendomligt slag, och. det iiI'. I . delma laro~ 
anstalt för konungariket Israels mre . ~lIss~onarer ell~1 
folkpredikauter vi på denna stund VIlja go ra ett kOl t 
besök:. 

Landet suckade und~r afguderiets föruannelse. is 
raels rike var ett ondskans och lastens ~illhAlL Ge
nom gudlösa regenter och deras afgud,skt sInnade 
drottningar förleddes Guds gam~a egendomsfolk till 
Baalsdyrkan med alla dess skä~dhgbeter. . .. 

Jehovabs prestel' voro antmgen fordnfne, dod.ade 
eller alfalIne. Eländet var stort; men likväl hade ICke 
Herren öfvergifvit sitt folk. Några tusen män funnos 
än i Israel, hvilka icke böjde sina knän för RaaL 

Af dessa Herrens trogna voro omkrin!( etthnn
dra samlade i Gilgal, der de i profetskolan under
visades för att sedan utuå till ett atfålligt folk med 
Herren~, den allmiiktiges, "ord. Denna skolas inspek
tor eller foreständare var Herrens profet, landtmanllen 
från Abel Mehola, Elisa Saphats son. 

Hvad sorg och jämmer det bar med sig att ör
\"ergifva Herren och löpa efter främmande gudar, skulle 
det atflilliga Israel åter få erfara. Efter den långva
riga torkan och hungersnöden uuder Elie tid, hade 
Herren välsignat landet med rikliga skördar. På Sa
mariens böljande sädesfält hördes skördemännens glada 
röster. Man plöjde och sådde och Gud, som växten 
gifver, välsignade arbetarens mödor. 

Men Herren nöduades åter hemsöka sitt geu
störtiga, atfålliga folk ." En forfårlig missväxt härjade 
landet. Åkrarna ligga förbrända och bära förbannel
sens prägel ; skärorna hänga förrostade på väggen ocb 
en stor del nf folket hemsökes af hungersnöd. 

Profetskolan i Gilgal fick iifven på ett smärtsamt 
siltt erfara verkningal'lla af det hårda året. Eliss hade 
någon tid varit. horta Mm skolan unrIel' 1·1 t besök hos 
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CII förmögen famiJj i Sunem. Här hade han väl kun
ut stanna och i kretsen af den fromma familjen icke 
beböft så mycket känna verkningarna af den onda • 
tiden. 

Men Elisa var icke den man, som i första rum
met tänkte på sig sjelf och sin egen beqvämlighet. 
Han tänkte med oro pli siua vänner i Gilgals profet
skola och bröt derföre upp från den vänliga kretsen i 
Sunamitiskans hus och begaf sig pä vandring till Gil
gal, dit han anlände i rätta stunden . 

Nöden var stor bland lärjungarne. NästaD alla 
förråd VOI'O uttömda och hungern stod grinande för 
dörren. Nu vaknar emellertid ~nyo rleras hopp, ty 
gudsmanneu iiI' återkommen till dem. De berätta för 
honom sin nöd och med stort tälamod låter han dem , . 
tala ut. Sedan kommer bans tid att handla. ElIsa 
var en praktisk man och tänkte: "bättre brödlös än 
rAdlös !I) Han tillsäger sin tjenare - Gehasi var bans 
nam n att sätta en stOl' gryta på elden och koka 
ett mos åt profeternas söner. 

En af dem går ut för att hemta grönsaker o~h 
finner några vildgurkor, af hvilka han hemtar SItt 
kliidessköt fullt; och i den föreställning, att de vore an
vändbara såsom föda, skar han sönder dem och lade 
dcm i grytan till moset. När lärjuugarne begynte äta 
af moset, blefvo de bastigt sjuka, skreko ocb sade: 
DO, gudsman, döden i grytan!» Elisa kastade då mjöl 
i grytan och det bittra !(iftet försvann, så att anrätt
ningen blef användbar till föda. 

Så lyder i korthet den enkla herättelselI om I)~Ö
den i gry tanD fr?"" nionde drhund,'adet före vå,' tid-
räkning. . . 

Trenne typer möta oss hiir, hvllka alla hafva ~lOa 
slående motbilder i vårt Jalld, i det mångbeprisade 
nittonde drhundradet. 

Först möter oss profetens tJelJaI·e. Den unge 
mannens namn är, såsom vi redan nämt, Gehasi, en 
person, hvilkcn i dell h,!liga historien vunnit en sorg-



lig r~ktbarhet. l siu uugdoms dugar sJues hall ba 
varit berörd af Guds andes nådeverkningar, och under 
det hans hjerta sålunda var öppet för sanningen, och 
en viss bunger och törst efter rättfårdi~het förnams i 
hans inre, begaf han sig iu som elev i profetskolun. 
Elisa omfattAde den liflige ~ nglingen med välvilja, 
tog upp honom i sitt närmare umgällge och gjorde 
honom till sin tjenare. 

Gehasis onda böjelser qviit'va dock snart de re
nare känslor, hvilka en tid synts vakna till lif i hans 
själ. Lik Demas, Aposteln Pauli lärjunge, börjar hall 
få kärlek till denna verlden mell bibehåller dock iinnu 
det yttre ske Ilet af en riittskafl'ens man, en god foster-
landsvän en rätt israelit. 

En händelse inträffar emellertid, snm afslöjar hans 
verkliga karaktär. En rik fliltMl'erste från Isruels grann
rike, Syrien, anländer till Elisa för aU söka bot i cn svAr 
sjukdom, spetelskau, uvaraf han led. Gellom ett Her
rens under blir Kaarnan hulpen och vill nu öfverhopa 
profeten med dyrbara gåfvor, hvilka dock denne på det 
bestämdaste vägrar att mottaga. Naaman reste alltså 
med profetens välsignelse till sitt land igen; mell 
Gehasi, bvilken ansåg att profeten handlat dAraktigt, 
s?m icke begagnade sig af tillfallet, säger vid sig 
sJelf: .Si, min herre bar sparat denne syriern Naaman, 
så att han intet hal' tagit af honom. Så sallt som 
Herren lefver, vill jag löpa efter och taga nilgot af 
honom». 

Gehasi val' nafl"lirskarl. och ville icke låta ett 
tillfalle att förtjena penningar gå sig ur händerna. 
Genast sättande sin plan i verket, skyndar han ef
ter Naaman och upphinner sIIart karavanen. Han 
d~kar ~n upp en lögn föl' den syriske fälthe\'l'en, 
sag~r sIg vara sänd af profeten, som oväntadt fått 
~esok af tvtnne ntfattiga profetlärjungar friln E fra-
1ms berg, och anhåller att Naaman måtte skänka 
dem ett centne~ silfver och tvånne bögtidsklädningar. 
Naaman anal' lUtet svek utan gifver den oredlige 
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tjeuarcn tvcnne centuer silfl'er tillib mrc1 de begllrda 
rlrägtel'lla. 

(;ehasi, bcherskad uf en tygcllös vinniugslystnad, 
försmår icke att begagll!l de lumpnaste medel föl' att 
tillfredsst~lla sill törst efter penningar. 

uJ a~ kan lika gerna hafva dc af profetelI för
smådda gåf'vorlla, som uågou alluan. De skola i alla 
full allviindas, och då kan jar; lika väl som nägon au
lIau i hast komma till rikedom och oberoeude. Jag 
3kall köpa mig oljogåt'dar och villgåt'dar, får, oxat·, 
tjeuare och tjenat'itl7lor, och dessutom när jag väl kom
mit milJ före, huru mycket godt skall jag icke kunna 
flöra 1/Iot de fattiga o. s. v.. Så tällkte måhända den 
arme maunen. Förblindad af girighets begäret besin
nRr han ej, att förbannelsen låder vid dessa på van
heilerligt sätt åtkomna penningar. Han unser sig 
hafl'a gjort en »lyckad affär", men han skulle allt föl' 
suart få erfRra annat. Huns föruyade lögn, att hall 
"h varken hit eller dit varit", som hall svarade på 
profctens fråga, halp houom icke. Med ytterEta för
f tiran fann han sig genomskltdad, och hemska ljödo 
i den olyckliges öron profetens ord: "Naamans spe
telska skall låda vid dig och din säd till evig tid. 
Och så gick han ut från profeten spetelsk såsom en 
SIlÖ') , säger skriften. 

Vinningslystnaden hade dragit öfver honom och 
hans barn nöd och förbannelse, och af silfret ocb 
högtidsilriigterna hadft han nu hvarken glädje eller 
nytta. 

Den andra bild, som möter oss från Gilgals pro
fetskol .. , är profe/sönerna. Afven dessa hafva, med 
afseende på derRS förhållande till ifrågavaronde rop 
mot döden i gt'ytan, sina motbilder i vår tid. Utan 
att ana, att i ilet tillredda moset låg ett gift, begynte 
de spisa der"f och tackade Gnd för den näranile fö
dan; men de hafva ej mer än smakat på alll'i\ttningen, 
förr än de alla med en mun utbrista: .0, Glids man, 
döden i grytan!" 
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Då de fUlIlIO moset vara giJ1igt, upphörde de att 
förttira det samma. De anförtrodde sin nöd At den be
pröfvade läraren, af hvilken de hopjlHdes hjelp; och 
deras hopp kom icke heller på skam, och här stå vi 
nn inför: 

Den tredje bilden i \' ~r text profeten. Han 
hor deras kl"gall och vidtager mått och steg till det 
ondas botlInde. Men han uppmanar icke sina vänner 
och lärjungar att fortsätta med/örtärandet a/ den skad
liga födan. Han tröstar dem icke med försäkrillgen, 
att blott de färtära måttligt, så skall gljtet icke skada 
dem, utWI snarare vara för dem sttirkande och "yttigt. 
Har ajIägsnar giftet helt och hållet. 

II. 

Högt upp. mot nordens snö och is ligger ett land, 
omflutet af Ostersjöns och Kaltegats blåa vågor. I 
det landet bor ett folk med hugstora anor. Det har 
under årtusenden vetat att härda sin af fädren ärfda 
frihet och oberoende. 

Det har varit ett fattigt men likväl lyckligt folk, 
som med kraft och ihärdighet plöjt den karga tegen 
och tvingat den att gifva ifrån sig mognade skördar. 
Med manlig styrka har det ur bergens in nandömen 
och ur grufvornas djnpa schakter brutit och i dagen 
upphemtat skatter af silfver, koppar och jern. 

Med mannamod och tapperhet har det kämpat 
~ot . fi~ndtliga härar och på månget blad i sin histo
na mnstat segrar, hvilka än i dag förvåna en häp
nande efterverld. 

Guds rena, heliga ord sprider bland detta folk 
sitt härliga ljus; och såväl i konungens borg som i 
d~n r~ng~ste dagaklIrIs låga hydda gj uter det frid och 
trost I hJerta och sinne. 

I sn~rt. tre fjerdedels sekel har detta folk njutit 
fredens valslgnelser, och ostörd t af de fiendtliga ka
nonernas dån har det i 1'0 kunnat arbeta på sin ut-
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veckliug och viilmäga. D,] uppodlade (alten hafva icke 
nedtrampats af fiendens härskaror, och städer och byar 
hafvR icke blifvit plnndrade och briinda af stolta seger-

• vIIInare_ 
Detta land kallas Sverige och detta fol k är vårt 

~vtllska folk. Dyre vänner! Huru lyckliga äro icke vi, 
framför många andra nationer. Jorden bär At oss, år 
efter ar, sina rika skördar, och det är länge sedan 
hungersnöden stod hotande utanför vår dörr. Men 
ö/ve I' oss hvilar dock ett lIesligt och vanärande ok, 
"vars förbannelse vi ännu icke lyckats a/skudda OS8. 
Vi hafva bland oss några bundra män, hvilka, likt 
Gehasi, låta vinningslystnad och penningebegär locka 
sig till en handtering, som drager öfver dem sjel/va 
och landet dryckenskapslastens hemska spetelska. 

Bland Norrlands sekelgamla furor, vid våra insjö
ars leende strällder, vid vflra floders brusande fall, pä 
Wester- och Ostergötlands hördiga slätter ocb bland 
Skånes böljande sädesfiilt hafva dessa män upprest 
till sammans icke mindre än trehund1'a/emtio/yra aj
grundsgrytoI', i hvilka Guds dyrbara gflfvor förvandlas 
till ett giftigt mos, hvilket ~enom samvetslösa krögare 
och bränvinsmänglare tillhandahälles en efter giftbland
ningen törstande skara män af alla åldrar. 

Under förflutna året uppgick denna skadedryck 
till den hemska summan af ade1·ton millioner kannor. 
Men så stor har törsten varit, att denna oerhörda 
qvantitet icke kunnat forsIl\. För att fylla det »trän
gande behofvet» har derföre under ~ret från främmande 
länder införskrifvits omkring /y"a millioner kann01' 
bränvin och andra 8pritdrycker (sIlledes har det för
lidet år behöfts tre millioner kannor bränvin mera äll 
året förut). 

Af detta sorgliga förhi\llande synes framgå, att 
bränvinsbegäret ha?' stigit i samma mån tillgången blif
vit ymnigare. 

Utan att på ringaste sätt förneka, det bränvins
handteringen iir under våra nu varande förhl\llanden 

, 
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.. tt vanartlndt och loraktligt .vrke, ,) oaktadt det är 
skvddadt af våra I;gar, utan att förtiga vår öfverty
geise, det bränvinsbrännarell och importören genom sin 
ofosterlindska industri liigger i öppen dng, att han 
lika litet är eli sann kristen, som ell sanll fosterlands
van eller menniskoväll, samt att ban öfver sig t1I gång 
lieddrager Guds hämnande stra.fJrättj'dl·dighet, kunna vi 
dock icke skjuta skulden till dryckenskapslastens fruk
tansvärda elände ensamt på honom. 

Den arme, förnedrade drinkm'en tvingas ju icke 
att förtära giftblandningen af briinvinsbränllaren, som 
endast tillverkar en vara, föl' hvilken yppat sig ett 
"kändt behoj» och »en sta/'k efterfrågan», Det är aj 
sin egen begärel.se, sin egen one/a böjelse i första rum
met drinkaren vardel' dragen och lockad, Och det 
al' klart, att bland en befolkning af fyra millione/' 
skall det alltid finnas några hundra, hvilkas samveten, 
lika rymliga som Gehasis, icke lägga hinder i. vägen 
för dem att begagna sig af det gynnsamma tlllfallet 
att förtjena pil arma medmenniskors svaghet, under 
den liitt nog funna ursäkten: IJFörtjenar icke jag på 
de arma uslingm'ne, så göra andra detD, och »man är 
ju sig sjelf närmast». I öfverensstämmelse med denna 
grundsats qväfver mall de bättre känslorna i sitt bröst 
och bränne". 

Fonlom visste svenska folkets söner, att med 
exempellöst mod och tapperhet gjuta sitt blod föl' ett äl
skadt fosterland, Fattiga voro de ofta; men de buro 
fattigdomen med heder de åto barkbröd och drucko 
vatten och vunno 8egral'. Och äfven när de ledo ne
derlag, var det med ära. 

Finlands slagfält, fuktade af våra tappres blod, 
fcirtälja föl' efterverlden, att fiendernas segrar vort> 

') Vi betona hår, att dä vi så stampla bl'~nvinsbrännaren. 
yrke, vi i.cke dermed vilja uttala en dom ölver enskilda personer; 
ty vi anse oss hafva anledning tro. att flere bränvinsbrännare i öf
rigt äro ganska redbara och aktningsvärda mlln, hvilka dock hit
tills ick. ratt besinnat det förfärliga i deras yrke. 
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dyrköpta. Den, som med ratt eller onitt ansågs hnf\'8 
förrädt vål' sak, stäm plades med en vanära, bvilken 
sekler icke kunlle af två. Anllorlunda synes det vara 
nu. Vi bafva svårare att bära lyckan och välmågall 
än II öden och briston. Förl' göt o sVe1lskarne, genom' 
borrade af ryska kulor och bajonetter, sitt varma blod 
för eII älskad fosterbygd: nu gjuta ryssarne sitt bränviu 
öfver oss, och de män, 80m låna sig till redskap i fien
dens tjenst, stämplas icke med förakt och vunHra, och 
hvarför? Emedan så många äro delaktiga i förräderiet 
så länge. och i samma mån, som de begagna sig af 
l'USdl'ycken såsom njutningsmedel och sålunda framkalla 
eftel/l·dgan. Det är derföre tid, att hvarje man och 
qvinna i vilrt land, från nord till syd, IrHn öster till 
rester, med profetsönerna ropa mot det öfverband
tagande förderfvet : "Döden i grytan», 

Hvilka äro då i sjelfva verket de som ropa.' 
1. Alla sanna och lefvande kristna ropa mot 

briinvinsmosets gift: döden i grytan! 
Sjelfva genom Guds och vål' Friils3res innerliga 

barmbertigbet undkomna eländet, kunlla de icke an
nat än af medlidande och kärlek ömma föl' de olyck- 
liga varelser, hvilka de se rusa framåt på lastens slipp
riga stig. De veta, att bV81je drinkare bar en odöd
lig själ, en gång återlöst, icke med silfver och guld, 
utan med Krist.i dyra blod, och att denna själ, såso!/! 
Herrens allvarliga ord betggm', stå,' i stundlig fm'a 
att förtappas . • Då de se dessa armc försupne med 
oemotståndlig fart glida ned på bränvinsfiodens vågor 
mot den eviga nattens djup, höja de varningsrop och 
nödrop på samma gång, 

2. Hvarje verklig fosterlandsvän skall instämma 
i detta rop, ocb skulle äfven en ocb annan af denna 
verldans vise med en medömkans axelryckning på, 
stå, att detta blott är >>fruktlösa e,vklamationer», skall 
det ändå icke tystna. Så Iiinge ännu V~rII gator 
och torg hvimln af raglau de drinkare, skall ropet 
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om doden I grytan biljaS af Il\ 'lrJ" saun • meuUl -
skovRn. 

3. I drinkarens fattiga hem, i det uslll nästet, der 
ropa de hungrande smA. Deras bleka anletsdrag, de 
matta ögonen, de frnsna lemmarne, tårflrne pA den tärda 
kinden allt, allt derinne i Hrmodels bern ropar: 
"DödtJI i grytan har gjort, att vi hungra, frysa, lida 
och frirgds. Vdr fadtr är tJI drinkaul" 

4. Den sorgsna makan, hvilken i nöd och smärta 
framsliipar sitt dystra lif vid drinkarens sida, ropar. 
Hon drömde om lycka, hOIl drömde om glädje och 
bem här pA jorden; men lycka n tog vingar och glädjen 
försvann, och hemmet blef plundradt och ödr ett 
lastens och eländets tillhåll. Försänkt i fattigdom och 
nöd, utan bröd för sig och sina små, utan tröst och 
stöd i lifvets bittra strider, utan hopp om hjelp 
ropar hon ur djupet af sitt elände : »Döden i grytan' 
Yi loro sA lyckliga, hemmet var oss sä kärt; men 
min make fick smak på giftdrycken, och hem och 
frid och lycka försvunno, som en rök försvinner» . 
Tårar fukta hustruns kinder, sorgen tär på hjerte
roteu, snart öppnas hennes graf, och barnen, de arma 
smil, de ega icke mer en moder, fad,'en han är 
drinkare. 

Krögaren, om han kastade en eftertankens blick 
ned i denna graf, skulle han icke öfver den olyckliga 
hustruns kallnade stoft finna en eldskrift varnande för 
hans räkning: Döden i din grytaf 

5. H varje älskande moder, hvilkens sinne blöder 
af sorg och smärta öfver det barn, hon en gång bar 
uncler sitt hjerta och närde vid sitt bröst, för hvilket 
~on försakat nattens hvila och dagens ro, ocb bvilket 
I stället att blifvR hennes ålders glädje och göra hen
nes lefnadsafton ljus, blef en färlorad son en drin
kare bon ropar : ~Döden i grytanl Hade icke gift
drycken funnits som ujutningsmedel och i sA ymnigt 
må~t och så lätt åtkomlig, hade min stackars son icke 
vant cn olycklig urinbre l" 

6. Dc under rusets illflytande möroadcs blod 
ropar från jorden, som suckar undpr bränvinets för
bannelse, Dc mördades anhöriga, fllugarne inom de 
dystra fängelserna drinkare, som ännu ega sin fri-
het alla ropa de: Döden i grytan! 

7. Och slutligen är dct ännu m som ropar, 
men hvem lyssIlar till Hans stämma? Han, som gaf 
sitt lif äfven för drinkarens själ, och som stllr utan
för hjertnts dörr och ropar, »tills Hans hufvud är 
fu Il I. af dagg och hans lockar af nattens droppar» 
Jesus, vdr Frälsare, Hal! ropar varnande till drink'l
ren: "Döden i grytan. H vi vill du dö? Mitt folk 
gör en dubbel synd: ~fig, som iir en lefvandc källa, 
öfvergifva de och göra sig brunnar, ja, usla brunnar; 
ty de gifva intet vatten. Drinkare, vänd om! 1 dag 
om du Herrens röst höre,', så förhärda icke ditt hjerta l 
Han ropar till bränvinsbrännarm: » Ve ve riden, fö,' 
(öra,'gelses skull, ty förargelse rndste ju komma, men 
ve, ve, ve den menniska, genom hvilken förargelse 
kommer l Hvad hjelper det menniskan, om hon förvärf
var bela verlden och tager dock skada till sin själ? 
Kan hon ock igen lösa sin själ med allt silfver och 
guld? Ack nej! Men Gchasis spetelska skall låda vid 
de blodbesudlade bränvinspenningarnes innehafvare, 
och snart skall det till honom heta: Du dåre, i denna 
'!att skall din själ kallas rfrån dig, ho skall då få det 
du samlat hafver!» 

III. 

Till hvilka höjes detta rop, pA det dödens gift 
o"h alkoholsförbannelsen mA tagas ifrAn värt land 
och folk? 

1. Ropen höjas till rår älskade Konung, v/ir af 
Gud till~attn öfverhet. lJen öfverhet som är, hon är 
skickad af Gud, säger aposteln. Sr. ropa vi derför 
förtröstansfullt till vitr Konung: »Du Guds man, dö
den i gr,1ltanl lliidda oss fl'i'II' giftdrytkl'll. Om möjligt 

• 
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ar, begå det så, att dvalkalken ryckes ur drinkarens 
darrande halld, då han af tJmklig svaghet, Jjet/rad i 
sina lustar och begarelur, icke förmår att 8jelf kasta 
dm ifrdll sigfl. 

2. Till dc vördade lUan, hvilka nu åter frAn 
landets skilda delar kommit hit upp för att stifta visa 
lagar samt tillse, hvad bäst gagnar en älskad foster
jord, till eder, svenska folkets valda ombud, ropas: 
uJ, fostel'landets ädle mdn: Dödm i grytmi! Vidtagen 
åtgärder med afseende på bränvillshaudteringen, att vårt 
land icke längre behöfver fläckas med blorlet af de 
under rusets iuflytande mördadc och slagne». 

Med innerlig tacksamhet for det, som redan för
liden riksdag gjordes till ait stäfja superiet på lands
bygden, hoppas vi ännu kraftigare åtgärder denna 
gång. Den aktade ålderspresidenten i riksdagens Andra 
Kammare har gifvit stöd åt dessa forhoppningar. Hans 
helsningstal vid kammarens fOrsta sammant.räde i år 
har mottagits med glada känslor, såsom förebådande 
morgonrodnaden till en ny tid och en bättre tingens 
ordning med afseellde på bränvinslagstiftningen. Al
drig torde tillfallet vara mera g:mnande att handla 
ån just nn, då statsinkomsterna öfverskjutit det be
räknade beloppet med tretton lIIillionel' kronol' el
ler jemt lika mycket som bl'dnvi/lsskattell. Afhuggen 
derför den gordiska knuten, om den ej kan lösas 
- utroteu giftet från vårt folk; och för samtid och 
efterverld skall denna handling lysa som ett bland 
de skönaste hlad i den nya riksdagsordningens hi
storia. 

3, Till hvarje mall i värt land som hä,' det 
kri8tna namnet, och således är kallad att forakta all 
ogudaktighet och verldslig lusta, ropas: Döden i gry
tan! Du berömmer dig af din sjelfbeherskning, du 
begagnar dig blott måttligt af giftet och det ska
dar dig intet, Vi vilja icke tvists derom ett gift 
iiI' ett gilt i alla fall och vi erinra blott, att alla 
drinkare b6rjat /6rtära högst litet, »måttligt», Gör din 
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~jelfbeherskning fullständig: For3aka a/ven det mått
liga h,'uket af spritdrycker. 

Försaka för din egen skull, föt dina 8vagare hro
del'8 skull, för ditt fostel'lallds skull, -- försaka for 
din Frälsa,'es skrtll, och du skall f/l välsignelse af 
Honom. 

4. Slutligen ropas till alla drinkare: Dyre brö
der! Akten eder, Döde'l ar i gry tall ! Ett dödande 
gift är i bl'änvinet, ett gift som innehåller döden för 
edert andliga, lekamliga och evigu. lif. Flyn från de 
giftbemängda grytorna, ur hvilkas hemska bränvins
ångor en långsam men säker död grinar eder till 
mötes. Del' möter eder döden fö,' edert välstånd, 
DDrinkare varda fattiga», säger skriften; och drin
karens armod och trasor vittna det samma. Der' dl' 
döden f6r eder trefnad och sällhet. Hvar är ve? 
llvar är sorg? Hvar är kif? Hvnr är klagan? Hvar 
aro sår utan sak? Hvar äro röda ögon? Der man dryc
kenskap öfvar, 

Der är döden för eder sedlighet, ty »dryckenskap 
gol' lösaktigt folk och drinkarens ögon se till and1'a qvin-
1I0r och han talar oskäliga, otuktiga ting», Der är 
rlMen fÖl' edert hela andliga lif. En drinkare hal' 
icke frid med Gud_ Glädjen i Gud får icke rum i 
hans hjerta; syndaförlåtelsens nåd är föl'. honom främ
mande, Hunger och törst efter Guds nke och Hans 
rättfardighet hafva vikit för den brännande törsten 
efter det giftbemängda moset i k~ögar~ns ka~gar och 
krus. Likt Esau bortsäljer han SID eViga, himmelska 
förstfödslorätt för ej en maträtt, men en giftdryck. 

Der är döden f6r edert lekamliga lif. Tusen 
och åter tusen olyckliga drinkare h~fva genom dry'c-
kenskapslasten nedstigit i en förtidig graf; och kold 
och hunger, slagsmål och mordvap~1l hafv~ härj~.t hvad 
sjelfva giftet skouat. Ja, i sannlllg, nod, dod och 
allt elände möta oss öfver allt, der mall oryckenskap 
öfvnr. 

Der är ock sLutligen döden /01' edfrt eviga lif. 
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Besinna det, olycklige lilan! Gud säger i sitt ord: 
»Drinl·are skola icke ärfva Guds ril·e». » Ve dem, som 
hjt/tar äro till att dricka». Din e,·ighet blir fruk
tansviird, fasansfnll. Derför i dag, i dag om dll hö
rer Herrms röst förhärda icke ditt hjerta. Döden i 
grytan briinvinet har fört dig till brnnten af 
det eviga forderf,·ets afgrund. Statt upp! Jesus, din 
Frälsare, kallar dig. Fly till Honom, den barm her
tige, lIy fr3n det mördande giftet och '·ddda ditt lif, 
din helsa, din eviga salighet t Det ropas: Döden i 
grytan. Det ropas : Vak upp, sanll hot och hättring 
gört Hvem skall höra nöd- och varningsropen ocb 
lägga dem på hjertat? Gud vet det! 

Vi hafva i det föregåendr sökt visa 
1) Att vi bafva lika stort skäl att mot bränvin 

och andra rusdrycker ropa: .döden i grytan" som pro
fetsönerna i Gilgal mot det giftbemängda moset, hvil
ket Gehasi tillredde. 

2) Hvilka de äro, som ropa, nämligen : alla sanna 
kristna, hvarje sann fosterlandsvän, driukarens fattiga 
små, hans hustru, bans moder, fängarne, de mördades 
blod, deras anhöriga, och slutligen vär dyre Fräl
sare sjelf. 

3) Till hvilka det ropas: till konung och riks
församling ett nodrop, till drinkaren, till bränvinsbriin
nare och försäljare ett varnings- och väckt/serop. Gif
ve Gud, att det icke vore blott en bortdöende röst i 
öknen! 

IV. 

Det återstår nu fOr denna gång blott att bemöta 
en och annan invändning, som ofta gjorts och som 
äfven nu skall göras. 

Det är lätt, säger man, att klandra och att i 
de dystraste farger framställa en sak, hvilken dels 
är nästan omöjlig att afhjelpa, dels på längt när 
Icke så farlig, som den ntm't1as . T,äU iiI' atl uthrista 

• 
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J högljudda exklamatiouer; meu att framlllgga ett prak
tiskt, utförbart förslag till hjelp det uppdrager man 
åt audra! 

En annan menar, att på lagstiftningens väg kan 
bär alldeles ingenting uträttas. En större upplysning, 
en gedignare folkundervisning äro de enda häfstängerna 
mot su periet. 

En t.redje åter invänder, att det onda i sig sjelft 
bär fröet till ett bättre. När det hun nit kulminations
punkten, skall en sund reaktion af sig sjelf inträda. 

En fjerde aer stora, gigantiska spökgestaltpr upp
stå i vdra skogat·, i skepnad af lonnhrdnnare, och vid 
vdra kuster i form af smugglare; och denna, demorali
sation listad kommande, lonnh'·änning och smuggling 
skall blif"a IAngt farligare än sjelfva superiet. 

En femte säger rent ut och utan alla omsvep: 
)) Vi kunna icke undvara hränvinsskatlen. Stateu be
höfver dessa tretton millioner, och de allra Ilesta stads
kommuner hafva inga audra medel för sina fattigas och 
sina skolors nnderhåll än bränvinsmedlen. Och hvad 
särskildt hufvudstaden beträffar, huru skulle herrar stads
fullmäktige bära sig åt, om de icke ur de trehllndra 
krognästena uppsögo mer än en tredjedels million till 
de årliga löpande utgifterna. Korteligen: Superiet är 
ett lIodvändigt ondt. Vi kllnna icke undvara det". 

Hvad nu den första af dessa invändningar beträffar, 
sil äro vi ingalunda främmande för de svårigheter, som 
här möta lagstiftaren; men vi kunna derföre icke med
gifva, att det är omöjligt att vidtaga mått och steg 
till det ondas botande. Fastmer förundrar det oss, 
huru det kall vara mojligt, at.t ett kristet lands folk
församling så länge kunnat smeka och omhulda en 
land och folk utarmande och ntsugande vampyr, hvilken 
är ocb forhlifver den nesligaste skamfläck for hvarje 
nation, som kallar sig kristen t 

Att återigen här uppträda såsom rådgifvare och 
framstiilla förslag, vore att gifva vederbörand,. ett fat
tigdomsbevis, till hvilken ogranulagenhet vi icke vilja 



18 

• • 
go ra oss sk~ ldig. . Det '-ore i s31lnlUg cn uargallgeu -
het mot de bepröf, ade mäu, hVllka fått del h.edrande 
uppdraget att ~tifta "ära lagar. Del må derfore _ ~ara 
dem öfverlåtet att uttänka och framlagga prnkhskn 
förslag till det ondas undanrödjande. " 

Ser man oaken ur den synpunkteu, att ,len pa 
långt när icke är sn. farlig som den utlllåla~, dil iiI' 
icke underligt, om hJelpen låter I'Bnta pA sig; men 
fullstiilldigt okunnig i sIIviiI det lörf!utlla 50~ dage1l& 
historia måste den vara, hVllken Icke kan IUse, .tt 
dryckenskapslasten är I'årt lands nesligaste kräfta. 

Man göre sig blott mödan att genomse brottm5ls
handlingarne for det sist fOrflutna liret I vårt IRud, 
och den eua mordscenen, lasligare än deu andra, 
möter oss här ocb bl'ar; till ocb med vAr bufvud
~tad bar varit skådeplatsen föl' flera hemska mo~d, 
$jelfmord och 1Ilordförsok, allt under rusdryckernus m
flytande. 
. I sIImma mån bränvinsHödet ökats, hafva brottens 

antal stigit i oroväckande grad. 
Man spörje våra lasaretts- och distriktsläkare, och 

man skall bäpna öfver deras berättelser om de tusen
tal af män hvilka under året dött af delirium och al-, . 
koholsförgiftuiug eller sjukdomar framkallade ~f f yllen-
lasten. 

Man fråge vidare flIngvårdstjeustemänuen och fång
predikantel'l1a, och man skall snart nog finna orsaken 
till de fle~ta brott. 

Mau träde in i suparens hem; det rysliga elände, 
de laster och hrott, den fattigdom och nöd, 80m der 
råda, tyda föl' oss mer iin tillräckligt den fruktansvärda 
forödelse, bränvinsflodeu alstrar bland väl' arbetare
befolkning. 

Man betänke slutligen, hvilka mäu och qvinnor 
det en g~ng skall blifva af alla dessa olyckliga barll, 
som uppfostras i armod och laster, och man skall 
snart inse, att det onda är 8d oerhtirdt, att det icke 
kan med nog starka färgej' utmdlas. En hvar med 

oförvilladt omtlöme "kall fiuua, (lit ndgot måste goras 
och garas snart. 

Medgifver man detta, men likväl fasthåller, att 
på lagstiftningens väg ingenting härutinnan kan ~öras, 
dli visar man dermed sin okunuigobet i sitt eget lands 
historia_ Det bar dock funuits en tid, tlå i vårt land 
ställningen om möjligt var vida sämre än nu, då för 
20 il 30 ål' sedan ur 44,000 bränvinspanJlor en flod 
af 50 il 60 millioner knnnor öfversvämmade vllrt land. 
Det har likväl på lagstiftningens väg, man slutligen 
kom derhän, att denna siffra uedsjönk till 10 millioner; 
och folkupplysuingen val' väl icke större då än nu. 
Häraf synes ju ovedersägligen framgå, att det jnst 
är på lagstiftningens väg, det onda i väsentlig grad 
kan häfvas; och förnekandet häraf är blott, med- eller 
omedvetet, de obotfardigas förbinder. 

Att upplysningen äfveu bidrager till bämmande 
af snperiet medgifves gerna, mcn dock endast detl 
upplysning, som Guds heliga ord, Kristi frigörande 
wanQelium meddelar. Der detta 01'(\ blir en lykta . , 
for menniskans fotte)' och ljuset på he1llleS lefnads
väg, der skall superiet ofelbart utan alla lagåtgärder 
af sig sjelft upphöra, då deremot all annan upplys
ning, huru fOrträfflig den än må vara i och ror sig, 
hal' faktiskt bevisat sig oduglig som häfstång mot 
dryckenskapslasten_ Att lifvet vid våra universitet, 
bland en del af vål' hufvudstads s. k. bildade uug
herrar, på våra i "'uld och speglar pruukande kro
gar, allt föl' tydligt ådagaliigger detta, torde vara öfver-
flödigt att nämna. . 

Den liter som vill vänta, tills det ouda botar sig • • 

sjelft, besinnar icke, att eu del ondt, och denhland 
dryckenskapslasten, liknar elden: den brimw' så l~tlge 
den har näring och tills den lOj·tärt allt, så att mtet 
mer tir att fortära. Skola vi vänta till dess? Ve då 
vårt arma Z(lnd! 

Beträffande de faror, bvilkn den försigtige stats
mannen sel' bota landet om fOrbud mot eller en be-



~rRlIsad tillåtelse för bränvinsbränniug iufördes, torde 
~nmiirkas, att man först bör se de8sa spöken, innan 
man blindt tror på deras uppkomst; och om så olyck
ligt skulle vara, att de verkligen i ~lIgon nämnvär?t 
olycksbringande grad uppstode, vore JU återgången till 
det gamla lika lätt som från det samma. Belade man 
lönnbränning och smuggling med lika strängt straff, 
som drabbal' annan statsstöld, så skulle inom kort i 
sjelfva folkmedvetandet bilda sig en motverkaude åsigt, 
s'häl mot det ena som andra sättet att olofligt an
skaffa giftdrycken. 

Till svar på den inviiudningen, att vi icke kunna 
undvara bränvinsskatten, må det tilllltas oss anföra v. 
talmannen i gamla borgarståndet, Westins, kraftiga 
ord: »Man vet icke, om man "kall harmas eller le, 
då man hör bränvinet behandlas såsom den angeläg
naste af statssaker. Ett folk, som ej kan utfinna nå
got annat medel att fylla statens behof, än genom un· 
dergräfvande af sitt sanna välstånd och 8in sedlighet, 
är ej värdt att kallas en fri och sjelfständig nation». 

Då vi i det föregående yttrade: »Hug-gen af den 
gordiska knuten, om dell icke kall lösas», var "år me
ning den: må mau förbjuda både briinvinsbränning 
och varans införsel, med den inskriinkning, att spri
ten hänvisas till apoteken, tillgänglig endast för me
dicinska och tekuiska behof. 

Då eugelska krigsskepp med kauonskott öppnade 
Kinas hamnar för införsel af opium, protesterade den 
hedniske kejsaren mot denna vanärande våldsbragd, 
»emedan hans guds lag», såsom han sade, »icke tillåter 
hO/lOm att förgifta sitt folk». 

Ärade ombud för ett kristet folk, följen den hed
niske monarkens exempel, sägen: » Vår Guds lag tillå
ter icke, att ett folk, som bekänner sig tro på Jesus 
Kristus, längre &kall lida a/ bränvins/ö •• g!/tning!» 

UnderstäIdes frågau hela svenska folkets pröf
ning medelst omröstning, sknlle utslaget ut.an tvifvel 
blifva: »Bort med bränvinet Jåsom njutningsmedel». 

21 

Det mest nesliga och vallä.'ande aj allt (i", att 
Svel'iges jÖI'nämsta stats- och kommul1alinkomst skall 
IItp ressas af några tusen utsvultna sup are, hvilka sjd/
va med hustrur och barn skola svälta, frysa och för
gås, fÖl' alt genom sin last lindra fY"a millioner nyk
tra menniskors skattebördor, Bort med bränvlII och 
briinvinsinkomst.r och våra två millionel' krollol' till 
fångvård och sil·a.tfanstaltel', sju millioner kronor i 
fattigvål'dsskatt ock /le"e millioner allmosor skola så 
småningom försvinna, och penningar och välstånd stan
Ila qvar i landet, äfven om dc icke förvandlas i brän
Vill och drank. 

MA hvar och en uppstå UI' sYlldens och säker
hetelIs dödssömn, göra allvarlig bot och bättring och 
ihågkomma vår dyre Frälsares allvarliga ord: "Vakten 
eder, att edra hjertan icke vOl'da betungade med svalg 
och dryckenskap!» och "Ve del/, genom hvilken förar
gelse kommer!" 

... . 
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FrAn Å. L. Norruans }'örlags·Expedition 
harva följande skrifter utkommit af 

• 

C. O. BERG. 
Arbete, gudsfruktan och nykterhet. Ett foredrag för 

arbetare, hHllet i Stockholm vintern 1874. 2:a upp!. 
20 öre. 

De~ nya ·syndaftoden. ~ykterhetsföredrag, h~llet i 
Orebro den 8 Augusti 1874. 25 öre. , 

Det fOnta ruset och dess följder. }I'ört·c1rag, hållet i 
Bethlebemskyrkan den 28 December 1874. 20 öre. 

Rvar Ilr ve! Rvar är sorg! ~ykterhetsföredrag. 2:a 
upp!. 15 öre. 

Fria måndagar, lifräntor och läseri. N:tgra vinkar 
till arbetare. 20 öre. 

Döden i grytan. I nionde lirhundradet förr och i 
nittonde lIrhundradet efter Kristi födelse. Nvkter· 

• 
betsföredrng i Blasieholmskyrkan den 24 Januari 1875. 
20 öre. 

Fula fiäckar. på en vacker tafta. Föredrag i veten· 
skapsakademiens börsal den 12 Fehr. 1 R75 . 
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